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Przemysl. 
- Din „L'Independance Roumaine". -

Oraşului galiţian cu nume impronunţabil 
îi era -rezervat să joace un rol de prima or
dine în răsboiul european. Luările puţinelor 
fortăreţe au fost stropite mai din belşug cu 
sânge în cursul a două asedii decât acelea ale 
f'rzemyslului. 

Când, la 9 Martie, oraşul căzu în mânile 
asediatorului, bucuria fu nemăsurată în în.:. 
treaga Rusie, unde succesul, întâiu:l mare 
succes al armelor ţarului, fu celebrat cu un 
entuziasm legitim. Mari fuseseră jertfele con
simţite de Nicolae Nicolaevici; dar câştigul 
era echivalent cu osteneala. Fortăreaţa care 
se preda era nu numai una din cele mai pu
ternice din monarhie, poate chiar din Europa, 
dar constituia piedeca principală a unei înain
tări ~·useşti în Carpaţi în vederea unei sco
borîri spre câmpia Ungariei. Przemysl era 
ameninţarea spatelui asediatornlui. Cătlerea 
sa fu salutată cu entuziasm, ca făgăduiala 
unor victorii radioase şi apropiate, într'o par
te, -- cu tristeţă şi durere de cealaltă parte. 
In primele zile ale lui Apri;!ie st. n., ţarul, 
sosind din Lemberg, făcu o intrare triumfală 
în oraş, în mijlocul aclamărilor frenetice ale 
răsboinicilor săi. 

Dar zeul armatelor e capricios. Se cu
nosc peripeţiile uimitoarei schimbări de de
coruri întâmplată în Galiţia în cursul !unei 
Naiu st. n., atacul formidabH al artileriei Ia 
Tarnov, unic în istorie prin volumul de fier 
proiectat asupra inimicului, şi în sfârşit înain
tarea irezistibi'lă a Austro-Germanilor, cari la 
2 Maiu apărură la poalele bastioanelor la vest 

O luptă navală în Dardanele. . 
Preparativele unui atac. - Rolul unui „distru

gător". - Dansurile vaselor de răsboi.
Bombardarea. 

Corespondentul de răsboi al ziarului „Mor
ning Post" şi al altor ziare engleze, d. Barflett, 
care se află ac-um în Dardanele, şi care e sin
gurul ziarist îngăduit să urmărească operaţiu
nile navale ale flotei engleze, de pe unul diri 
vasele <>miralitătii. - trimite ziarului său mai 
multe scrisori, foarte interesante, despre lup
t~le din această regiune. 

Spicuim din acestea câteva amănunte, pe 
\:ari le socotim mai puţin cunoscute pentru cei 
Le nu sunt pe malurile Dardanelelor. 

Pregătirile .pentru un ata-c al flotei sunt cu 
totul originale. Cei obişnuiţi cu servidul arma
telor ... de uscat trebue să observe deosebirea 
care c in marină. 

De pildă dacă un regiment primeşte ordinul 
că a tloua zi de dimineaţă va ataca o ;poziţiune 
duşmană, se fac .pregătiri interminabile, cari ţin 
pe oameni în pidoare aproape toată noaiptea. 
Hărţile sunt studiate, •muniţiile orânduite, şi o 
mulţime de alte măsuri se iau în privinţa hra-
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de Przemysl. Trebuie să se mai aştepte mai 
mult de zece zile sosirea coloanei dela sud 
pentru a închide cercu'! şi focul manlor mor
tiere, că·rora nu rezistă nici un zid oricât de 
gros, fu în puţină vreme stăpânul oraşului. 

f~ezultatele strategice ale acestui eveni
ment nu vor întârzfa să se manifesteze. Afară 
de una din acele întoarceri miraculoase ale 
norocului cari desmint -orice pier!dere ome
m~ască. e vădit lucru că Ruşii nu se vor mai 
putea menţine în Ga1iţia. 
' . evacuarea Lembergului e o consecinţă 

· forţată a căderii Przemyslului. Ea trebuie 
chiar să fie făcută repede, căci armata gene
ralului Mackensen dela nord, şi armata lui 
Linsingen dela sud care î1naintează în marş 
forţat î11 direcţia Tarnopol-Podwolociska, 
ameninţă să înconjoare garnizoana rusească 
dm Lemberg. 

Luptele di·n urmă au făcut pe Ruşi să 
<;ufere pierderi atât de considerabile -- 1000 
de ofiţeri şi 300.000 de soldaţi prisonieri, 
fil.ră a vorbi de pierderile sângeroase - în
cât va trebui timp 'Ca să se reconstitue la loc. 
In momentul actual, după toată evidenţa, aT• 
matele ţarului nu mai sunt apte să întreprindă 
o c·fensivă. S'ar spune că eşecul galiţian s'a 
repercutat pe celelalte fronturi ale lor, căci 
Rusii <Iau dovadă de o inacţiune inexplicabilă 
înaintea Varşoviei, ica şi Ia Niemen. ·· 

Inferioritatea lor nu provine ·nici din nu
măr, nici chiar dintr'o direcţie neîndemâna
tică, ci din lipsa de artHerie grea şi <le mu
nitii. Aceste două elemente au fost până aicum 
adevăraţii învingători în luiptele dela vest c~ 
şi :dela est. Cu cât urmărim mai mult amă
rmntele dramei europene, cu atât adevărul 
acesta se manifestă cu putere. 
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Multumlte publice şi LOI 
deschis costă şirul 20 fli. 
Manuscriptele nu se ta-

napolazl. 

D. Charles Humbert, seantor de Meusa, 
autorul interpelării desvoltate cu câteva zHe 
înaintea declarării răsboiului cu privire la 
pregătirea militară a Franţei, scrie în pri
vinţa aceasta: 

„Dintre toate ideile cari au putut fi dis
cutate odinioară; ca prevedere a conflictului 
care însângeră Europa, una singură subsistă, 
în fiecare zi mai evl.dentă la lumina faptelor: 
necesitatea unei artilerii tot mai puternice, tot 
mai perfecţionate. Artileria are, pe câmpul 
de bătae, întâiul şi cel din urmă cuvânt; ea, 
tăcâ·nd să tacă artileria adversă, îşi asigură 
stă;pânirea luptei; ca, nimicind organiză.rile 
defensive ale duşmanului, permite înaintările 
infanteriei; ea în sfârşit, împiedecând bom
bardarea poziţiilor cucerite, consolidează câş .. 
tigurile. Trebue guri de foc de orice model şi 
de o-rice calibru. Trebue o artilerie de cam
panie suplă, promptă şi fulgerătoare, care să 
poată secera în câteva clipe formaţiunile O

puse; dar trebue 'de asemenea, pentru a o 
sprijini, pentru a sfărma pe aceea a adver
sarului, o armerie grea cu bătae mai departe; 
trebue piese de tir curb, capabile să sc-0rrno
lească cu obuzele lor retranşamentele de di
strus; trebue aruncătoare de bombe pentru 
fopta dela tranşeu la tranşeu; trebue mor
tiere, obuziere, tunuri susceptibile să arunce 
la !distanţă mică, mijlocie, mare, uraganu~ di
strugător al explozibelor. Trebue în sfârşit a
cestei maşînării puternice o aprovizionare de 
muniţii reînoită fără încetare". 

Chestia muniţiilor! Ea primează tot re
stul. Pentru a învinge trebue deslăntuită asu
pra duşmanului furtuni de oţel. 

La primul asediu, Przemysl fu învins de 
foame; la al doilea de tunurile grele şi de 
munţii de munitii. 

sa intre în actiune şi pregătirile nu tin mai mult ele, deschis, spre coastele Asiei şi Europei. 
~gornotul e insuportabil. 

de ... 5 mir.ute. f o cui inamicului se concentrează asupra di-
Cu totul aHfel de cât în armata de uscat, în strugii.torului a.te cărui mişcări sunt interesante. 

marină nu există greşeli individuale cari să pă- Vasul se întoarce pe o margine şi pe alta, 
gnbească rezultatul final. .foarte puţini sunt ca şi când ar suferi dureri groawice în pântece 
aceia cari primesc instrucţii speciale căci fiecare şi face să te gândeşti la anumite dansuri stranii. 
din cei SOO oameni diu echipaj îşi cunoaşte po- E gata să înşele pe inamic asupra locului unde 
stul şi misiunea sa în timpul actiunei şi tot se află. 
ceeacr: are de făcut este să se ducă la locurile Un moment, merge h1cet înainte şi un obuz 
lor de î11dată ce trâmbiţa îi anuntă că actiunea cade înapoia lui. .fuge atunci cu mare iuţeală 
o să înceapă. s.pre ţărmul asiatic, în vreme ce alt obuz cade 

Un siugur cap conduce totul pe bord, căpi- înainte şi-l face să ia direcţia coastei europene. 
lanul, care-şi ia deci şi toată răspunderea. De abia ajunge aci şi o baterie inamică în-

!ată acum descrierea unei lupte dusă de un cepe să tragă focuri de aproape, ceeace obligă 
„distrugător" englez. „distrugătorul" să vireze brusc si să înainteze 

-:- „Suntem în strâmtori şi ne întrebăm când de partea opusă. .Focul inamicului ajunge iar 
0 să înceapă acţiunea inamicului. Distrugătorul tocmai înaintea vasului. Distrugătorul porneşte 

din 'llOU şi aşa mai departe, merge dela dreapta 
e la 200 iarzi înainte, când se aude un strigăt: h stânga înainte şi înapoi, întortochiându-se şi 
„Au pornit!" ca şi când ar fi vorba de o aler- d 
~are, nu de ghiulele. Se aude şueratul unui obuz întorcându-se pe toate părtile dantân ca un 

derviş nebun. 
şi deja se înaltă îndărătul vasului. In toată această vreme tunurile noastre trag 

ln acelaş moment o gălăgie asurzitoare ne .pe cele două ţărmuri, canonierele îndreptân
face să sărim de un metru în aer şi unul din du-şi tirul după Juminele focului inamic. 
obuzele noastre se aude pornind prin aer, spre In sfârşit, după o luptă de un ceas şi jumă-
rominent. !ate· ajungem la intrarea strâmtoarei. Aci sun-

nei, echipamentului, şi celelalte. 

1 
;~a un vas de răsboi lucrurile se schimbă. In 

timpul serviciului activ, vasul e totdeauna gata 

Apoi. auzim şueratul unor altor obuze şi ză~ , tem ca şi acasă. 
rim mai departe un mare număr de coloane de • Ne aşezăm la masă şi... 
apă cari ţâşneg;c înainte, înapoi şi pe de mar- I ... Şi nu mai e interesant mai departe, e ca 
ginile distrugătorului. Tunurile noastre trag şi de obiceiu. 
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La mormântul lui 
Silvestru Moldovan 

- Vorbirea confratelui Dr. L Broşu. -

lntrlstată adunare! 

Silit de împrejurări, am fost nevoit cu prilelul acesta 
să îndeplinesc trista functiune de-a deplânge în nu~ 
mele colegilor mei de redactii, trecerea la cele vecinice 
a Jurnalistului neobosit şi a omului de inimă care ~ 
f;-st Silvestru Moldovan. De câteorl ml s'a dat ~cazia să 
ftu de fată la prohodurl, la această ultimă cinste pe 
care o ~ndeplineşte biserica pentru credincioşii ei: în 
ceasul dm urmă al despărtirll; de câteori am stat înain
tea sic~iului mut, în care se ascunde taina tainelor, pe 
~are ~o ~oate pătrunde cugetarea omenească, ml-au 
"enlt m mm te, cu o putere fără oprelişti, cuvintele în
teleptu_lui S?lomon, care a trigat către sfârşitul vietii 
sal~ dm adancul Inimii, ca unul, care a cunoscut toată 
v~a1a şi toate plăcerile vietii: „deşertăciunea deşertăciu
nilor, toate sunt deşertăciune". 

Ori şi <;:ât ni s'ar părea de obicinuite cuvintele a
cestea al~ mt~leptului rege, prin deasa lor întrebuintare, 
totu~ ast~zl, 1? răsboiul acesta grozav, care sfăşie o
memr~a. m m1~ de bucăti, mai mult decât totdeauna, 
pareca iese la iveală adâncul lor adevăr. E cuvântul a
:ela, c~re_ se. potriveşte pentru toti oamenii, pentru cei 
wvătat1 ş1 cei simpli, pentru toate vârstele, fără de nici 
o d_eosebire! Când Citim sau auzim din listele de pier
deri, .?espre nenumăratele persoane, cari au murit pe 
câmpule de luptă, începând dela prlnti şi până la cel 
din urmă ostaş de rând din gloate; când ne dăm bine 
sean~a de toate acestea, trebuie să accentuăm cu tărie, 
c~ s~nătatea este numai un nume frumos, viata un vis, 
v1teJ1a o umbră, bogătia o floare care se scutură, şi că 
tot aceea _ce V poate avea pret înaintea Iul Dzeu, este 
numai o viata cinstită, o împlinire a datorintei până în 
ultima clipă, şi-o ascultare deplină de poruncile aceluia. 
care stăpâneşte întreg unlversuJ. 
. Gândurile acestea dureroase ale deşertăciunii şi scur

!•mii vletll îmi năvălesc şi acum în minte când am 
u!a!ntea_ ochilor mel, trupul neînsufleţit al acestul ve
cm1c ~nbeag, vecinic entuziast, şi neînfrânt purtător al 
condeiului, pe care ne-a plăcut a-l numi cu drag în 
viată „redactorul" Silvestru Moldovan. - Căci a fi ga
zetar la noi, la Români, domnilor, înseamnă totodată 
a fi un lde_alist incorigibil; înseamnă a te lăsa răpit şi 
du~ d~ un instinct propriu, care te sileşte să prinzi con
~eiul m mână spre a munci nu pentru viitorul tău, ca 
să tl-1 aduci mal aproape, şi să-l faci mai sigur - ci 
P~ntru durerile fiecărei zile ln parte-„. Numai cin~ a vi
~1tat odată redactille modeste ale jurnalelor noastre, 
1şl poate d~ bine seamă, despre aceasta. Numai cel ce 
a condus smgur un ziar, ce se tipăreşte în fleeare zi 
la un ceas anumit, J)oate pricepe, că a fi „jurnalist": 
este egal cu a te istovi şi a-tl da tot ce al mai bun în 
sufletul tău, pentru altll, cu a te cufunda în massa 
acelor anonimi, cari lucrează fără a fi cunoscut! de ni
meni, fără a fi răsplătiti după merit de nimeni fără a fi 
lăudatt şi încurajaţi de nimeni! In cercul întunecat al 
acestor neobositi „anonimi" al condeiulu, rolul lui Sil
\'Cstr~ M,oldovan n'a fost lipsit de Importantă. Şi aceasta 
trebme so accentuez cu toată tăria. 

Dati-mi voie ca în cele ce urmează, să-l schitez pe 
s~urt biografia, şi, să arăt ce a lucrat omul acesta, care 
s a strecurat totuş aşa de neobservat din mijlocul no
stru, aşa de taciturn, întocmai ca umbra care aleargă 
tristă peste lanurile secerate, toamna..„ 

Sil_vestru Moldovan, publicist, membru activ al „So
ctetăt~i geogr. române din Bucureşti", s'a născut în anul 
1861 m Agârbiciu, lângă Turda în Transilvania. A ter
mln~t liceul la Braşov, Iar studiile universitare în Ciul 
şi Viena. Ca student universitar în Ciul întretinea o le
gă.tură vie cu ziarul „Tribuna" din Sibilu, fiind pedepsit 
cl11ar pe cale disciplinară din partea rectorului dela a
cea universitate, pentru o telegramă, pe care a trimis-o 
la redactia jurnalului. Terminând studiile universitare a 
fost ales de profesor la Braşov dela 1885-1887. Dupll 
aceea trecând la Sibiiu a edat sl a redactat revista li
terară „Rândunica" în anii 1894-1895. 

Iată ce spune însuş răposatul despre activitatea Jur
nalistică, într'o petiţie adresată „fundatiunil pentru a
Jutorarea ziariştilor români din Ungaria": „Din anul 
1892 adecă de 22 ani, zice el, am fost necontenit în ser
viciul pressel noastre, ca redactor sau conducător, dar 
cariera de ziarist ml-am început-o deja dela 1884, adecă 
înainte cu 30 de ani, în ambele ziare cotidiane ce apă
reau pe atunci, adecă în „Gazeta Transilvaniei" şi „Tri
buna" din Sibilu". Dela 1892-96 am fost redactor la 
„Telegraful Român" dela 1896-900, am redactat „foaia 
Poporului" şi am colaborat la „Tribuna", dela 1900-
904 am condus „tribuna" din Slbllu. Dela 1904-910 am 
fost din nou redactor la „foaia Poporului" din Sibllu, 
Iar dela 1910-914 am condus ca redactor „Gazeta 
T1 ansilvaniei" din Braşov etc. etc. 

„I( O M A N U L" 

Afară de acestea S. Moldovan a tipărit mal multe 
lucrări pretloase, din cari tin să amintesc următoa
rele: „Ţara noastră'' apoi „Zarandul si Muntii apu
seni", lucrări premiate de „Academia română". A mal 
tipărit mai multe studii în revista „Transilvania", „Bu
ktinul Societăţii geografice române din Bucureşti", 

„Tribuna", „Gazeta Transilvaniei" şi altele. In fine a 
scos de sub tipar în colaborare cu alt! profesori mal 
multe manuale de şcoli şi bucăţi literare, din literatura 
poporală. 

Ultimii ani al activitătlii sale rodnice, 1-a petrecut 
în redacţia „Gazetei" din Braşov, unde în urma obo
selii, a vieţii pururea agitate, a lmpre~iilor puternice, 
pe cari i le-a pricinuit răsboiul, a fost atins de o boală 
crudă de nervi, care ne-a răpit nu de mult fără milă şi 
pe alti Jurnalişti preţioşi din mijlocul nostru .... Silvestru 
Moldovan moare în vârstă de 54 ani, fără ca să fi putut 
da tot aceea ce neamul nostru mai aştepta încă dela 
dânsul, moare departe de aceia, cari i-au fost dragi, şi 
pe cari 1-a Iubit cu tot entuziasmul său de vizionar.„. 

„ Jalnică adunare! 

Am lăsat să treacă prin fata noastră într'o fulgerare 
scurtă viata bogată în roade, a profesorului şi gazeta
rului S. Moldovan! Iată aşa s'au stins în spitale şi alţii, 
din tagma lui: sbuciumati, trişti, chinuiţi vecinic de lo
viturile grele ale sortii ... Şi după fiecare a rămas par'că 
un gol, ce s'a umplut poate mal târziu, la întâmplare, 
de altil. ~I 'n urma lui, a gazetarului nostru, a bietului 
.,Silvestru" a rămas o dâră de lumină, care, poate se va 
stinge într'o zi, acoperită de cenuşa neiertătoare a tim
pului. Noi, ceştia, cari stăruim şi mal departe cu conde
iele împetrite între degete, simţim însă un gol de ne
umplut în suflet! E golul acela, care îti rămâne atunci, 
când pierzi un prieten scump, dimpreună cu care trece 
la cele vecinice un sir lung de dureri şi bucurii, pe cari 
le-ai trăit împreună; un imperiu întreg de visuri şi desl
luzil mari, pe cari le-al biruit la un loc, între acelaşi 
i:ereti ai redactlei unde a muncit şi el. Şi-o lacrimă tl 
se furişează fără de voie sub gene, o lacrimă a sufe
rinţei, pe care trebuie s'o învingi de acum înainte sin
gur; o lacrimă. a desnădeidll, pe care trebuie s'o zvântl 
de acum înainte cu propria ta mână .... Redacţiile ziarelor 
noastre nu vor mal vedea de-aci înainte un pribeag, 
care a ţinut cu atâta bogăţie de curaj condeiul în mână, 
şi care a ştiut să deie hârtiei şi literelor moarte, vibratii 
de-o Intensă viată, ale cărei valuri se răspândeau până 
'n cele mal îndepărtate sate, din văile muntilor noştri 
ardeleneşti .... Cunoscut de putini, el trece acum înainte 
ca o umbră. Şi noi, fiecare, îl vom urma pe rând, pe 
aceeaş cale, cine ştie mal târziu sau mal de vreme .... 
„Deşertăciunea deşertăciunilor, toate sunt deşertă
ciune" ..... 

Condeiele noastre, vor sta pe loc, acum, pentru un 
moment, ca înfiorate, de vestea zguduitoare a nenoro
cirii prietenului, care nu mai este! Şi apoi, vor începe 
munca lor din nou! ..... Tu vei dormi însă mereu, scump 
coleg, marele somn fără de visuri, care-tl cade atât de 
bine; care, l'a dorit aşa de mult trupul tău trudit de 
suferinţe. Şi dacă corpul tău, ne-a părăsit, dacă partea 
materială a vieţii care ne leagă prin acelaş lant pe unii 
de altJI, nu mal este, to tuş mai avem ceva: e pilda ta. 
e o părticică din duhul tău, pe care ne-ai lăsat-o, pe 
care o avem încă cu noi împreună. Şi tocmai de aceea 
amintirea ta o să ne fie de-acum înainte, îndoit de 
scumpă. Jnaintea duhului tău, care se Iveşte serios a
cum tn fata noastră ne descoperim capetele şi ne în
chinăm! Jar, tie, sufletului tău şi trupului sdrobit de su
ferintă, îi zicem noi colegii tăi din redactii şi în special 
în numele „foii Poporului" pe care a-1 sluilt-o 10 ani, 
du-te, du-te, acolo, unde nu este durere, nici întristare, 
nici suspinare, ci viată fără de sfârşit şi mărire ve
cinică. 

„Episcopul Vasile Moga şi pro· 
lesorul său Gheorghe Lazăr". 
- Comunicarea păr. prot, Dr. I. Lupaş. -

Mercuri Academia Română a tinut la orele 2 
şi un sfert o şedinţă sub preşedinţia dlui Negruzzi. 
Părintele protopop Dr. Jon Lupaş, vrednicul proto
pop din Ardeal, îşi începe comunicarea vorbind 
despre viaţa. culturală a neamului românesc; multi 
sunt aceia cari ar dori să contribuie la cultura ge
nerală dar întimpină greutăti. 

Vorbeşte despre cultura Românilor ardeleni şi 
de viata lui Oh. Lazăr, care a fost ridicat dela ca
tedră de către Vasile Moga. 

Oh. Lazăr nu găseşte terenul potrivit deşi atât 
el cât şi Vasile Moga au mare însemnătate în 
viata culturală a Românilor din Ardeal. Vorbeşte 
de unirea episcopului Anghel şi a protopopilor lui 
cu biserica catolică, vorbeşte despre lunga va· 
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cantă în episcopia română din Ardeal care a dom
nit 15 ani. 

După această vacantă patriarhatul sârbesc face 
năzuinta ca să se numească un sârb dar flră re
zultat. 

In timpul acesta se sfinteşte la Ardeal· ca preot 
Vasile Moga, fiul preotului din Sassebeş un tânăr 
cu merite mari şi despre care se spunea că este un 
tânăr blând şi smerit. La 1805 acesta cere guver
nului o funcţie la episcopia din Sibiiu. El este pri
mit cu un salar de 150 fi. La 1810 cu ocazia sino
dului electoral din Cluj condus de consilierul gu
vernului ardelean Costa, un Român renegat, Vasile 
Moga este ales episcop al Ardealului. El primeşte 
instrucţiuni dela Viena foarte înjositoare. Intre ace
stea se zice că Românii sunt numai tolerati. Preo
ţii român trebuie să ştie ungureşte, şi reşedinţa să 
fie la Cluj, dar mai târziu se admite Sibiiul. In cu
vântarea sa de instalare arată bucurie că a fost in
stalat în greaua functie de episcop. 

In acelaş timp, Oh. Lazăr, ajunge în apropierea 
episcopului. Cei doi chemaţi să conducă nu se po
triveau deloc; Moga era un om plin de patimi, Oh. 
Lazăr din contră era un erudit om de cultură, ex
traordinară, dornic de a pune în serviciul neamului 
~unoştintele sale. In atitudinea lui, Gh. La.zăr, era 
de o îndrăzneală absolut demnă. Relatiunile dintre 
cei doi erau curioase, Gh. Lazăr era convins că 
are chemarea să conducă neamul, iar Moga trebuia 
să creadă că e un usurpător ceea ce a dat naştere 
la o mulţime de persecuţii contra lui Gh. Lazăr, 
care era profesor cu leafa de 25 fi. pe an. In 1811 
el scrie „Teologia creştinească" şi o trimite gu
vernului spre tipărire, dar Moga se opune. In anul 
următor el scrie un Compendiu de geografie, dar 
nici acesta n'a fost tipărit. A treia lucrare care a 
avut aceeaş soartă este o gramatică româno-ger
mană. La 1815 el cere guvernului să fie membru 
consistorial, dar degeaba, el intră în conflict cu un 
elev Tehetici care este hirotonit cu toată opunerea 
lui Gh. Lazăr. 

Cercetările introduse de episcop au durat peste 
un a.n iar la 15 Sept. 1815 Gh. Lazăr este înlăturat 
dela catedră şi pus sub supraveghierea politiei, 
iar în câtva timp el trece munţii venind în Ro
mânia. 

Gh. Lazăr a fost chemat profesor la Viena, dar 
a refuzat. . 

In Bucureşti, Gh. Lazăr a avut mult de luptat 
până să fi dus la îndeplinire idealul său plin de 
entuziasm şi de multeori a suferit hulă şi batjo
cură dar nu s'a descurajat şi muncind înainte a 
învins piedecile, creiând şcoala românească în re
gat şi deci măreata idee a învins. 

Venirea în tară a acestui geniu a fost un câştig 
pentru România dar în acelaş timp o pierdere ne
reparabHă pentru Ardeleni, cari ar fi fost altfel pre
gătit! pentru intrarea în scenă la 1846 a marelui 
Andrei Şaguna. 

Şedinta. se închide la orele 3 şi 10, în aplauzele 
furtunoase ale auditorului. 

Părintele Lupaş a fost viu felicitat. 
(O. Tr.) 

= :: :O"Z' 

Atitudinea statelor neutrale. 
Pressa italiană despre România. 

1nt:'un articol asupra atitudinei statelor neu
trale, ziarul italian „Tribuna" scrie: 

Ausuo-germanii prin acţiunea lor în Galiţia 
au avut scopul politic de a înrâuri a.supra ho
tărîrilor României .•• 

·· Deşi destinele unei tări nu se măsoară după 
perindările, când fericite şi când nenorocite, ale 
unui răsboiu, nu e mai pu(in adevărat că oa
menii de stat nu pot să nu ţie seama de unele 
elemente de fapt ce au greutatea lor. 

Trecând la cererile nationale ale României, 
zisul ::.iar observă că ele patru din cinci coincid 
cu drepturile nationale şi sunt drepte şi sfinte, 
iar pentru a cincea .parte se pare că s' ar isbi de 
drepturile naţionale sau cel puţin, de siguranţa 
militară a unui stat strein. 

Urăm din suflet, - adaogă „Tribuna" ~ 
ca în marginile dreptăţii, toate piedecile să fie 
inlăturate spre folosul valoroasei naţiuni române. 

Din noua alcătuire politică ce se va ivi în 
Europa in urma acestui răsboi, România va fi 
statul care va trage cele mai muUe foloase, com
parativ cu sforţările depuse şi cu câştigul, cu 
care se vor alege celelalte puteri ... 

-------··~-.-- ~ 

I 

' 
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„Tribuna" închee spunând că nu întelege să 
dea staturi nimânui, că dorin(a sa este a cerceta 
problema statelor ·neutrale în toate amănuntele 
şi că in ceeace priveşte România, e mânată în 
această cercetare de dragostea înăscută în orice 
Italian către ţara la.tină dela Dunăre, dragoste 
sinceră ce nu s' a desmin(it în nici o împrejurare. 
Dorim ca în România să fim cetiţi cu aceeaş 
sinceră prietenie ro care am scris aceste rân
duri. 

ln orice caz România poate să conteze în 
orice imprejurare pe amiciţia Italiei, atât de în

. cercată. 

Răspunsul Stalelor-Unite. 
Guvernul american perzistă pentru pretenţiunile 
sale cuprinse în nota din 15 Maiu. - Statele Unite 
sunt aplicate să fie mijlocitoare intre Germania şi 

Anglia. 

Preşedintele Statelor Unite, James Wilson Ger
hard a răspuns cu datul de 10 Iunie la răspunsul 
ce l'a dat guvernul german la nota guvernului a
merican din 15 Maiu. 

Chestia vapoarelor „Cushlng" 
şi „Gulfllght" 

In răspunsul său, prezentat guvernului german 
de ambasadorul american acreditat la Berlin, pre
şedintele Statelor Unite spune că guvernul său a 
lua~ cu mulţumire la cunoştintă, că guvernul ger
man analizând cazurile vapoarelor scufundate „Cu
sching" şi „Gulflight" recunoaşte deplin principiul 
că toate regiunile mării deschise sunt libere pentru 
vapoarele neutrale şi e aplicat să recunoască şi să 
satisfacă îndatorirea sa în caz dacă se dovedeşte 
că un vapor, fără să săvârşească vre-o actiune o
stilă, a fost atăcat de aeroplane sau vase de răsboiu 
germane. Guvernul Statelor Unite conform dorintei 

Wilson, preşedintele Statelor Unite (America). 

guvernului german va prezinta la timpul său întreg 
materialul privitor la atacul săvârşit împotriva va
porului „Cushing". 

Scufundarea vaporului „Falaba". 

Guvernul american în baza principiilor umani
tare la cari totdeauna a ţinut, nu împărtăşeşte pă
rerea guvernului german, că încercând un vapor 
să ceară ajutor sau să se refugieze, dar în momen
tul torpilării renuntă la aceasta, ofiterul care voieşte 
să sechestreze vaporul nu ar fi obligat să se în
grijească de viaţa călătorilor de pe vapor. După 
conceptiunile de până acum numai opunerea fap
tică sau încercarea permanentă a UTllli vapor de a 
se refugia, după ce s'a dat semnalul de oprire în 
scop de perchizitionare, dă motiv vaselor de răs
boiu pentru actiuni, cari periclitează viata călăto
rilor şi a echipajului vaporului. Guvernul Statelor 
Unite nu voieşte să creadă că guvernul german 
voieşte să se sustragă obligamentelor sale, ci do
reşte să prezinte numai motivele, cari l'au îndem-

nat pe comandantul submarinului să-şi permită să 
ia măsuri grăbite în procedura sa. 

„Lusitania". 

Fată cu ştirile cari le prezintă guvernul· german 
în legătură cu scufundarea „Lusitaniei", când şi-au 
pierdut viata cetăteni americani, guvernul ameri
can asigură că guvernul german a fost greşit in
format deoarece dacă datele înşirate în nota ger
mană ar fi adevărate, adecă că „LUsitania" ar li 
fost armatii şi ar fi avut îmbarcate tunuri, muni(ie 
şi trupe din Canada şi că acest vapor ar fi fost un 
crucişâtor auxiliar al flotei engleze, în tot cazul 
guvernul american ar fi fost oficial informat de or
ganele sale, cari n'ar fi permis aceste lucruri, con
form legilor americane şi în conformitate cu con
ştiinta lor despre datoriile unui stat neutral. In caz 
însă, dacă guvernul german are dovezi convingă
toare că organele guvernului american nu şi-au îm
plinit datoria, guvernul american speră că guvernul 
german îi va pune ta dispozi(ie acest material de 
dovezi spre examinare. 

După concepţia guvernului Statelor Unite afir
ma(iunile. autorită(ilor marinei germane privitor la 
legalitatea procedurei lor sunt de-o importantă 
secundară. Scufundarea vapoarelor cari transportă 
persoane atinge principiile umanitare, şi guvernuJ. 
american speră că guvernul german va recunoaşte 
că acest caz nu poate forma obiect al tratativelor 
diplomatice sau discuţiunilor internaţionale. 

Responsabilitatea Germaniei. 

Guvernul· constată mai departe, ori cari ar fi 
circumstanţele, că faptul principal e că „Lusitania" 
care ca mare vapor transporta peste o mie de per
soane, cari n'aveau nimic comun cu răsboiul, a. fost 
torpilat şi scufundat, fiiră ca să fi primit vre-o pro
vocare în cea mai mică măsură sau să fie admo
niată şi au fost trimişi la moarte bărbaţi, femei şi 
copii în circumstanţe fără pildă în purtarea moder
nă a răsboaielor. 

Faptul că între acei Gari şi-au pierdut viata 
au fost peste o sută de cetăţeni americani îi im
pune de datorie guvernului Statelor Unite să a
ducă în discuţie aceste lucruri şi să atragă din nou 
cu calmitate atentla guvernului ~erman la responza
bilitatea mare, care după părerea guvernului Sta
telor Unite, a luat-o asupra sa cu prilejul acestul e
veniment tragic şi la principiul, pe care se înte
mcină această responsabilitate. Guvernul ameri
c:m are în vedere nu numai privilegiile comerţu
lui şi dreptul privat, ci şi drepturile omeneşti a 
C(1ror respeotare se impune fiecărui guvem şi la 
cari nu poate renunţa nici 1m guvern în interesul 
ace!ora cari posed acesff! dr{3pturi şi cari ~unt în
credin(a(i îngri}irei lui. 

Gm;cr1'1J ~mer!c\an consta tă cu bucurie, că 
guvernul german e aplicat ca şi până acum să pri
mească serviciile Statelor Unite, în scopul ca să 
mijlocească o înte!egere cu guvernul englez privi
tor la modificarea caracterului şi condltiunilor răs
b-Oiului pe mare. Guvernul Statelor Unite priveşte 
ca mare favor dacă va putea face servicii în acest 
chip prietenilor săi şi lumei întregi şi provoacă 
cordial guvernul german să re:::!ame servicii în di
rectia aceasta după plăcere. 

Guvernul Statelor Unite speră, că guvernul ger
m:rn îşi va validita în toate cazurile, în cari a fost 
păgubită America sau i -s'au atins drepturile, sim
ţul de dreptate şi umanitate. 

In consecintă guvernul Statelor Unite îşi re
peţeşte dorintele, cuprinse în nota din 15 Maiu, 
întemeiate pe principiile umanitare, pe drepturile 
internationale şi pe prietenia veche cu poporul ger
man. Guvernul american nu poate admite, ca de· 
clararea unui terltor ca zonă de răsbolu, în care 
vapoarele neutrale au fost admonlate să Intre, s'ar 
interpreta cumva ca o ştirbire a drepturilor pro
prietarilor americani de vapoare sau ale cetăte· 
nilor americani, cari călătorind cu pennisiune s'ar 
găsi ca pasageri pe un vapor comercial care e 
proprietatea unui stat beligerant. 

Nu crede că guvernul german ar trage la în
doială aceste drepturi şi va recunoaşte principiile,· 
în baza cărora viata persoanelor cari nu iau p:;irte 
în răsboiu, nu poate fi periclitată după nici o lege, 
după nici un drept cu prilejul sechestrării sau ni
micirii unui vapor comercial, care nu opune re- · 
zistentă. 

Guvernul Statelor Unite aşteaptă, că guvernul 
german va lua toate dlspozitiile necesare, ca ace
stor principii să le câştige valoare cu privire la 
siguranta vietli cetătenllor americani şi comuni
catia neturburată a vapoarelor americane. Guvernul 
Statelor Unite cere declaratli liniştitoare că aceste 
dispozitii se vor lua. 
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fapta vitejască a unui soldat 
român ardelean. 

Sub acest titlu cetim în „Brass6i Lapok": 
Pieptul soldatului rănit din regimentul 22 de 

honvezi din Murăş-Oşorhei, Clatuliu Piteiu, e 
împodobit cu medalia de argint ci. I. CTedem 
de interesant să scriem istoria distingerii ace
stui brav soldat român. 

Numitul regiment lupta sub zidurile lvan
gorod-ului în cadrele armatei generalului Dankl. 
Piteiu servia ca se'rgent în acest regiment. Re
gimentul era într'o pădure, după care se ascun
sese duşmanul. Ai noştri nu cunoştea nici po
ziţia, nici puterile şi nici intenţiunile duşmanu
lui. De aceea comandantul regimentului a făcut 
apel la soldaţi, ca să se anunţe vre-o câtiva de 
bună voie spre a ştirici prin împrejurime spio
nând mişcările duşmanului şi făcând astfel pre
ţioase servicii de ecleraj. 

Imediat s'a anuntat sergentul Piteiu cu alţi 
şase flăcăi luând asupră-şi sarcina primej
dioasă. Plecară toti şapte spre mijlocul pădurii, 
unde nu peste mult zăriră o patrulă duşmană 
compusă din 120 de oameni. Soldatii noştri se 
ascund repede într'un tufiş des şi îi lasă pe 
R.uşi să se apropie până Ia 30 de paşi. Când 
erau destul de aproape de ei î'llcep deodată un 
foc repede. Câţiva dintre R.uşi cad, iar ceilalţi 
o iau la fugă înspăimântaţi. Cei şapte ies din 
ascunziş şi o iau după duşman .. ,Ruşii însă erau 
foarte iuţi de picioare, fugeau mâncând pă
mântul. Astfel cei şapte bravi soldati ai noştri 
au ajuns cu uşurinţă până la cealaltă margine 
a pădurii, unde au reuşit să spioneze aşeza
rea oastei ruseşti. 

!~uşii stăteau înaintea pădurii şi de cele două 
laturi ale ei şi se vedea bine, că se pregătesc 
la un atac din trei părti ale ·Dădurei ca să n~ 
împresoare regimentul. Piteiu fiind în clar cu 
situaţia se întoarce imediat în fugă la regimen„ 
tul său, care era destul de departe. căci se te
mea să nu ajungă prea târziu. Primind rapor„ 
tul bravului sergent, comandantul regimentului 
a dat imediat poruncă să se evacueze pădurea. 
Duşmanul nici nu b~nuia, că trupele noastre nu 
mai sunt în pădure. S'a înşelat deci dureros, 
când împresurând pădurea de trei laturi au în ... 
ceput un foc violent apropii1ndu-se mereu de 
dânsa. Acest foc însă a făcut pagubă în R.uşl, 
cari sţ împuşcau unii pe c:iltii. Claudiu Piteiu şţ 
cei 6 tovarăşi ai săi au fost deci asazicând sal„ 
vatorii întregului regiment Pentru fapta lut 
bravă a primit sergentul Piteiu o scrisoare do 
recunoştinţă dela generalul Victor Dankl şi a 
fost decorat cu medalia de argint. A fost apoi 
şi avansat la gradul de sergent-major. 

Răsboiul. 
Telegrame oficiate. 

Biroul telegrafic ungar ne trimite spre pu
~licare următoarele telegrame oficiale: 

Budapei.ta, 12 Iunie. - Se icomllilică dela oo.rtierul 
!!eneraJ: 

Pe teatrul rus: Trupele ar.matei lui Pflanzer aq 
lu'l.~ iară~ mai multe voziţiuni rusesti înre rA.µrilo 
~\istrµ şi Prut. Ele aµ luat cu a.salt focalitătile Jezier
za.n.r ~i Nieziska. Vfotorioasele noastre tru')le înain
te:uă ·!µre Ct-rnclitia, iar ·spre nordo.st dela Horode11tca 
an trecui Nistru!. Am oct1Pat Zalesczykul. Se.ara ei 1n 
cursul nopţii Rusii au dat atacuri disperate contra ace· 
~tei lol'aJităti, pe !('ari tnsil le-aim respins cu iDieroeri 
foa.rte grave ·pentru ioomiic. A.sa.lttil unui regim<!nt de 
cnza1ci g'a prăbuşit complect în focul n-0stru. In Buco
vina, Rusii au fost siliti .să-şi evac.uez.e ei ultimele lor 
p•izîtiuni denlun!;ul PrutuJui. Urmăriţi C·U energie de 
trope:c noastre, ei s'au retra.s cu mari ,pierderi 1Deste 
frontieră. Luptele date ieri de către aT1mata lui Pfla.n
zcr .an rezultat 5000 prisoni.eri. Lupta ice .se dă spr9 
:llld dela cursul superior a.I Nistrului e Îll!Că în ·Cur~re. 
Am respins un contraatac al Ruşilor dat contra Sta-: 
nislaului. Ieri trupele aliate au reocupat locfajitatea 
'.::ura 11 no, :oe care o evacuasem di.n cauza to.sireţ lntă.:-
1 iril<)r ruseşti. 

Pe teatrul Italian: Luptele mărunte şi doolurile de 
.artilerie doolunirnl IsonzouJui sunt în curgere. Pc 
m;l.lul .ostiic al râului, ltra.lienii s'au i11stă.pâ.nit pâ.nă SJCUID 

n:1mai la Monfa.lco.ne ei Karfreit, .puncta, situate ln 



faţa frontuJui nostru. In zorii zilei de ieri, detaşrumente 
inamice au urcat înălţimile de pe JDialul ostic al râului, 
lJ.ngă Plava., dar i.arăş i-am alung.a.t. La frontiera Ca
rintiei, t.rupele noastre au re&pins a.tacurile inamiee date 
împotr:n. trecătoarelor în regiunea Monte Paralla şi 
:rn ocupat acest munte. Tentativa lta.lienilor de a recu
teri ~~ u.nte Piano, a eşuat. De altfeJ .în unele regiuni 
de~"l. ironlieră inamiicul cu hi.cetuJ înaintează eSpre pozi
t:ila noastre; şi anume, el se gă<1eşte ~n Cortina 
d'Amprezzo, Fiera di Pri.miero şi ;în Borgo. 

• 
Ber~in, 12 Iunie. - Se eom'unică dela .marele car

tier ţeneral: '. 
P.i teatrul occidental: Am res'J)in·ll atuurile inamice 

date în dune, s.Pre nordost dela Nieuport şi lângă Ma
nekrnswere, iP0 coasta osti•că a înălti·mei Loretto, p.re
cum şi în .regiunea Souchez. In lu'Pta de baionetă ce 
s'a dat spre no-rd dela Ecurie (Labirinth) Francezii au 
atacat ieri în două rânduri eu puteri proaspete. Du.pă 
amiazi am reuşit .să-l alungăm definitiv ~e inlll1Ilic din 
pozitiile 11011.stre. Ina.micul .reîmbulzitor a suferit ;pier
deri ?;,arte .considerabile. La Serres (s:pre mdost dela. 
Hebil»tiierne) iarăş .progresă'm <.lin ultimele noastre 
poziţii. 

Pe teatrul oriental: Lângă iDubissa, ata.curile ru
seşti -d.ate 1.ti regiunea Zoginie ei ·Betigola. au eşuat. 
Spre lt0rd dela. Praanis-ch trupele n~tre .au luat 
ofensiva. şi au luat >eu a.salt <l pozitlune ruseascll, au 
<'apturat 150 Ruşi, câteva mitralie-re şi aruncătoare de 
bomb..i. Lângă Karok!l Oa jumătatea dr·umului 1ntre 
ţlclimow si Soehatzew) am străbătut tn .oozitii inMilice, 
µ11.d~ .pd,pă llC\~m am .capturat 500 Ruşi. 

Pe teatrul sudorlental: Spre ost dela Przemysl si
tuaţia e ne.chi.mbată. Ar>mata. lui Linsingen dinspre 
nord 11 11tac.aţ pe lnamkul •care înainta s'J)re una din 
11.fipe.l~ armatei. Am rooc.upat localitatea Zurawno, iJJC 

C!lrt1 alaltăieri o evacuasem din ea.uza înaintării fortelor 
ruseşt.i el am respln.s inamicul :pfină la -capul de pod 
dela. l\llyniska. (spre norooot dela ZuTawno şi Zyda~ 
czow). ~m res.pins atacurile in.amiee dela Hal~c.i şi 
fltanislau. · .„ l 

Budapesta, 13 lu"!lie. - S~ e~munlcă dela cartierul 
general: 

. Pe t~atrul rusi In Galitia .surlorientală trupele lui 
f flanzer .eooHnuă isli tnainteze victorioase. După lupte 
tndâ.1·jite, ieri am -0ruoat Ty,~menitza, Tfomatz.o şi înă.1-
timile situate spre nord dela Olesa. Spre .sud dela 
Cernrlitza lupta e .încă în .curgere. Am res.pins 1n -mo.d 
~llng-rros marile ata.curi ruseşti date ·ÎmpotriYa foca.li
tă'tii Zalesczyk. Trupele noastre din Bucovina trecând 
frontiera au -respins pe Ruşi din poziţiile 'for furtifi-: 
cate :lealunguJ frontierei. ln cursul urmiirirei .am luat 
n1ai urnite localităti î~ Baş.a.rabia. Ieri victorioşii au 
.capturat 15()0 prisqnipri. J,a e.iirsul su1PeTior al Nistrului 
trupele noastre atacă cu eficacitate loc. Zydacow, unde 
v.iari forte ruseşti mai drtin în.că malu.1 siwlic al Ni
strului. ln Galiţia centrală atacurile trnpefor austro· 
\IJWar::i ~i g{'l'm!lne au reimlt.a.t luarea &nlavei, Iar după 
111~ningerea unui puternic atac ina.ml.c au luat eu asalt 
tfla_.e punctele de sprijin de.la Ni-stru şi s-pre ost de 
11.:;l Ad am l('~rtnr;iţ 3500 Rttşl. Situaţia. genera1ă e 
r,e3rhlmb11 Ul, 

Pe teatrul Italian: In ultimele .două zHe lupte mai 
.wrioMo ·s'au dat mai ales la Plava. deaJun.gul râ.ului 
Jrnnzti. Aci tentativa dela 11 Iunie a brigadei de R~ 
venna ~k a recuceri rnăltimile -Oe pe malul -0stic, s~a. 
1er;1t!nat eu retra.gerea ina.mieului. J.eri odimineată Ita. 
lienii din nou au trecut râud. După lupte erâne~ne tru
v·,!]e noa~tr~ a~ rrnsit să Te1tplngll ;pe inimiicu:l .care 
încNitinuu a-runea noul tntări·ri lin luptă; ne menţinem 
Line poziţiile. înaintea eărora zac p@st.e 400 cadavre 
itali<rne. La frontierele Carintiei şi Tirolului duelur~le 

de .artilerie sunt înd în .curgere. 

~ . . „ I li: 

Berlin, 13 lllnie: - ~e comunic~ deliţ marele cartier· 
general: Pe· teatrul oecldental: La Nieuport, Dixmuinden, 
spre 11ord dela Arras şi la ttelatherne s'au dat dueluri 

nem bine poziţiile ce am cucerit. Prada ce am luat aci e 
de 1660 prlsonieri, 8 tunuri, între cari 2 tunuri grele şi 9 
mitraliere. 

Pe teatrul sudoriental: Ieri am reoc.upat ca.pul de 

pod del.. Seniava . .Am ·Ca1pturat peste 5000 Ruşi. Contra

at:i·:nrile nocturne ale inamkului au eşuat. Luptele au 

reîurepul .spre ost dela Ja·roslau şi spre 011t dela Pra.s

ni~. Trupele Jui Linsingen au luat .Mlinyska. Ofensiva 

noastră contra localităţii Zydossow progresează. 

Sârbii în Albania. 

Sofia. - Trupele sârbeşti au pătruns o bună 
bul:ată în Albania. Ele au ocupat oraşul El
basan şi se îndreaptă spre Adriatica :pentru a 
stabil; o legătură cu Italia. 

Din Petrograd se anunţă, că ziarele ruseşti 
sunt informate că între Italia şi Serbia domneşte 
deplină înţelegere. Italia va primi Dalmatia de 
sud, ia1 Serbia şi Muntenegru Dalrnatia de nord. 

Luptele din Jurul Lembergului. 

R.otterdam. - Un comunicat rus anuntă că 
o ofensivă gennană ·în localitatea Chabtl a fost 
;Jaralizată de ofensiva rusească pe râul Dubissa. 
Comunicatul spune, asupra luptei dela Noua. 
Suliţă, că Austro-Germanii pe Nistru înaintează 
c..tl forte duble, fiind astfel mult superioare tru
pelor ruseşti. Germanii au trecut podul 1peste 
Nistru şi au luat drumuri, .cari se consideră de 
autcritătile militare ruseşti ca fiind dificile pen
tru a ajunge la l.emberg. O ofensivă germană, 
spune ~cehţş comunicat, a fost <mrită de forţele 
rµseşti cari s'au mărit în ultimul timp. 

'. Portugalia a mobilizat. 

Genf. Ziarul spaniol „Corrţs Espanol'' 
publică o telegramă din Lissabona, care spun~ 
că noul preşedinte al Portugaliei ~ ordonat mo
bili-zarea întregei arma.te portugheze. 

Ofensiva anatilor la Gallipoli. 

Atena. - „Patris" anun(ă că aliatii au pornit 
o nouă' olensivă energică in Peninsula Gallipoli 
şi dela care se aşteaptă un rezultat decisiv. Tur
cii au întă'it linia ce duce spre Constantinopol, 
ca astfel să împiedece un eventual atac al alia
(ilor împotriva Btilairului. Flota aliaţilor conti
nuă să blocheze ţărmurul turcesc al Asiei mici. 
Flota alia(ilor a capturat în zilele acestQ mal 
multe vaPoare. 

Tratativele turco-·bulgare. 

S<ilia. - Intre Turcia şi Bulgaria se urmează 
~ratative relativ la cesiunea unor anume teri~ 
torii t.:ă tre Bulgaria. Turcia nu se arată dispusă 
să dea decât o făşie din aipropierea Adriano
polului, Karagi şţ Dimoti~. cu obligaţie pentru 
Bulgaria s~ construiască o cale ferată dela 
t.ul~..,B.urgas la Odrin. 

Măsurile Englezilor tn Marea Egee 
şi la canalul de Suez contra subma

rinelor germane. 
de ariilerie, Am respins slabele tentative de atac dato ~ 
în dune. Spre sudost dela tfţl;>uthe1111e !IC dau lupte de Mytilene. - Pentru a se apăra de subma-
infantţrie, Am <1runcat bombe asupra stabilimentelor ml- rinele germane aflătoare în Marea Egee, a.n
lit;:re dela Ltineville. glo-francezii au împresurat cu sârme golful Mu-

Pe teatrul oriental: Ofensiva noastră spre sudvest dro din insula Lemnos _ ales la îrnceput ca 
dela Sawle progresează bine. Am luat cu asalt Kuze. 
Contraatacurile inamice au eşuat. Prada ce am luat a bază navală a flotei care opera în fata Darda~ 
fost de 8 ofiteri, 3350 soldati de rând şi 8 mitraliere. nelelor, iar acum devenit refugiu suprem al zi-

Marti, 15 Iunie 1915. 

Suez, instalând baterii pe coasta orientală a ora
şului .Port-Said şi protejând intrarea Canalului 
prin fire de sârmă cu scopul de a para o sur
priză nocturnă. 

Tratativele dintre România şi 
tripla intelegere rupte definitiv. 

Berlin. - Agenţia rusă „ Vestnic" telegra
îiază cu data de 19 Mai v. din Bucureşti, zia
relor ruseşti următoarele: 

„Ministrul francez Blondei a prezentat lui 
Brătianu cererea în numele triplei-înţelegeri ca 
în timp de 2 săptămâni să dea un răspuns deci
siv dacii România are intenţie să intre în ac
ţiuni 

Brâtianu a dat un răspuns absolut negativ 
Tratativele cu Brătianu se pot considera ca 

terminate. 

Pe străzile oraşului sunt lipite afişe cu ata
curi contra Rusiei. 

Ultima oră. 
UN TRIMIS A( REGELUI ENG(El (:.î RE

GELE BULGAR. 

Chiasso. - „Stampa" anuntă din Siracuza, că 
alaltăieri a sosit acolo colonelul englez Sicker în
sotit de un tălmaciu şi un soldat de ordonantă, iar 
Vineri îşi va continua călătoria spre Pireu. Se ve
steşte că colonelul Sicker ar fi trimis de regele 
englez in misiune importantă la regele bulgar. 

TRUPELE AUSTRO-UNGARE AU TRECUT 
GRANIT A BASARABIEI. 

Budapesta. - Dela cartierul pressel se a
auntă: Trupele noastre au trecut frontierele 
Besarabiei, ocupând mai multe localltăti. 

LUPTA DELA SAN. 

Budapesta. - Dea cartierul pressei se a. 
nuntă: Din Polonia rusească nu se semnalează 
nimic nou. Spre ost dela San aliatu au rupt 
frontul Ruşilor. Numărul prisonierilor făcuti 
Ieri se urcă la 12 mii. La Nistru lupta continuă 
cu trupele ce se găsesc de partea dreaptă a 
râului. 

D. BRĂTIANU LA PRESEDINTELE CON-
. SERVA TORILOR. 

Bucureşti. - „Universul" scrie că primul 
ministru român d. Brătianu l'a vizitat pe pre
şedintele conservatorilor, d. Ma2hlloman, la 
care a petrecut timp mai Îndelungat • 

~=====================--·~~~· 

PO~T A REDACŢIEI. 

O dăm la ace.st loc: 
Unei dame. 

De câ.nd norocul crud avu.i, 
De-aimorul tău .cochet, 
Senzaţii colol'ate .am 
Si oonturi berechet.. .• 

De-azi însă-n urma-ţi, ochii g.rei, 
Eu n'o să mi-i mai •Soµr.g, 

Chiar de i-ai fi, o, Bland tu, 
Fată lui Hindenburg !.„ 

Frlt Caputinăr. 

Redactor responsabil: Constantin Savu. 

POST A ADMINISTRATIEI. 

_.:· 

Au reînceput luptele spre sudost dela drumul Mariam- sei flote. Vasile Berariu, Etappenpost 189. Am primit 
pol-Kowno împotriva fortelor ruseşti venite dinspre sud, , A d • · d t 2.40 cor. în abonament pe Iunie 1915. 
Spre nord dela Prasnis din nou am capturat 150 priso- Alexandria. - vân 1'11 ve ere prezen a .Elie Magda, Şard. Am primit 28 cor. în a-
nieri. Străbaterea noastră în pozitiile inamice spre sug submarinelor germane în Marea Mediterană, bonament până la 30 Sept. 1915. 
~ela Bolimow a rezultat contraatacuri nocturne din par- autorităţile militare englezeşti au luat măsuri Nicolae Voina, Recaş. Am primit 2.40 cor. în 
ţea Ruşilor, cari insă al1 rămas Infructuoase. Ment!- extraordinare pentru apărarea canalului de abonament Pe Iunie v. 1915. ---...... ,...,..-----------------------------------·--·- ·--· - ·--- · · ··-· - Ţiparul tipografiei "Concordia" societate pe actU in Arad. - Editor responsabil LAURENŢIU LUCA. 
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